
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਹਰਰ ਜੀਉ ਦਾਤਾ ਅਗਮ ਅਥਾਹਾ ॥ ਸੁ ਰਤਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ਵਰਵਾਹਾ ॥ ਰਤਸ 
ਨ ਅਰਿ ਨ ਸਕ ਕਈ ਆ ਮਰਲ ਰਮਲਾਇਦਾ ॥ ੧॥ ਜ ਰਕਛੁ ਕਰ ਸੁ ਰਨਹਚਉ ਹਈ ॥ ਰਤਸੁ 
ਰਿਨੁ ਦਾਤਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕਈ ॥ ਰਜਸ ਨ ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਕਰ ਸ ਾਏ ਗੁਰ ਸਿਦੀ ਮਲਾਇਦਾ ॥ ੨॥ 

ਚਉਦਹ ਭਵਣ ਤਰ ਹਟਨਾਲ ॥ ਸਰਤਗੁਰਰ ਰਦਖਾਏ ਅੰਤਰਰ ਨਾ ਲ ॥ ਨਾਵ ਕਾ ਵਾਾਰੀ ਹਵ ਗੁਰ 
ਸਿਦੀ ਕ ਾਇਦਾ ॥ ੩॥ ਸਰਤਗੁਰਰ ਸਰਵਐ ਸਹਜ ਅਨੰਦਾ ॥ ਰਹਰਦ ਆਇ ਵੁਠਾ ਗਰਵੰਦਾ ॥ 
ਸਹਜ ਭਗਰਤ ਕਰ ਰਦਨੁ ਰਾਤੀ ਆ ਭਗਰਤ ਕਰਾਇਦਾ ॥੪॥ {ੰਨਾ 1062} 

ਦਅਰਥ:- ਦਾਤਾ—ਭ ਦਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਅਗਮ—ਅਸ ੁੰਚ। ਅਥਾਸਾ—ਬਸ ਤ ਸੀ ਡ ੁੰਘਾ (ਮ ੁੰਦਰ), 

ਬੇਅੁੰਤ ਖ਼ਜ਼ਾਨਨਆਂ ਵਾਲਾ। ਨਤਲ —ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ। ਤਮਾਇ—ਤਮਹਾ, ਲਾਲਚ। ਨਤ ਨ—{ੁੰਬੁੰਧਕ ‘ਨ ’ ਦ ੇ

ਕਾਰਨ ਲਜ਼ ‘ਨਤ ’ ਦਾ     ੁ  ਉੱਡ ਨਗਆ ਸੈ}। ਆ—ੇਆ ਸੀ। ਮੇਨਲ—ਨਮਲਾ ਕੇ।1।  

ਨਨਸਚਉ—ਜ਼ਰ ਰ। ਅਵਰ —ਕਈ ਸਰ। ਨਜ ਨ—{ਲਜ਼ ‘ਨਜ ’ ਦਾ     ੁ  ਉੱਡ ਨਗਆ ਸੈ}। ਬਦੀ—

ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਸੀਂ।2।  

ਚਉਦਸ ਭਵਨ—ਚਦਾਂ ਲਕ {ੱਤ ਆਕਾਸ਼, ੱਤ ਤਾਲ}, ਾਰਾ ਜਗਤ। ਸਟਨਾਲੇ—{ਸੱਟਾਂ ਦੀਆ ਂਕਤਾਰਾ}ਂ 

ਬਾਜ਼ਾਰ। ਨਤਗ ਨਰ—ਗ ਰ  ਨੇ। ਨਾਲੇ—ਨਾਲ ਸੀ। ਕ—ਨਜਸੜਾ ਕਈ।3।  

ਨਤਗ ਨਰ ੇਨਵਐ—ਜੇ ਗ ਰ  ਦੀ ਰਨ ੈ ਜਾਈਏ। ਸਜ ਅਨੁੰਦਾ—ਆਤਮਕ ਅਡਲਤਾ ਦਾ  ਖ। ਨਸਰਦ—ੈ

ਨਸਰਦ ੇਨਵਚ। ਵ ਠਾ—ਵੱਨਆ। ਸਜ—ੇਆਤਮਕ ਅਡਲਤਾ ਨਵਚ।4।  

ਅਰਥ:- ਸੇ ਭਾਈ! ਰਮਾਤਮਾ ਭ ਦਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸੈ, ਅਸ ੁੰਚ ਸੈ, ਬਸ ਤ ਸੀ ਡ ੁੰਘਾ (ਮਾਨ  ਬੇਅੁੰਤ 

ਖ਼ਜ਼ਾਨਨਆਂ ਵਾਲਾ ਮ ੁੰਦਰ) ਸੈ। (ਉਸ ਭ ਨ ੁੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਈ ਜਾਂਦਾ ਸੈ, ਰ) ਉ ਵੇਰਵਾਸ ਨ ੁੰ ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ 

ਕਈ ਲਾਲਚ ਨਸੀਂ ਸੈ। ਕਈ ਜੀਵ (ਆਣੇ ਉੱਦਮ ਨਾਲ) ਉ ਰਮਾਤਮਾ ਤਕ ਸ ੁੰਚ ਨਸੀਂ ਕਦਾ। ਉਸ 

ਆ ਸੀ (ਜੀਵ ਨ ੁੰ ਗ ਰ  ਨਾਲ) ਨਮਲਾ ਕੇ ਆਣੇ ਨਾਲ ਨਮਲਾਂਦਾ ਸੈ।1।  

ਸੇ ਭਾਈ! (ਉਸ ਰਮਾਤਮਾ) ਜ ਕ ਝ ਕਰਦਾ ਸੈ, ਉਸ ਜ਼ਰ ਰ ਸ ੁੰਦਾ ਸੈ। ਉ ਤੋਂ ਨਬਨਾ ਕਈ ਸਰ ਕ ਝ ਦੇਣ-ਜਗਾ 

ਨਸੀਂ ਸੈ। ਸੇ ਭਾਈ! ਨਜ ਮਨ ੱਖ ਨ ੁੰ ਰਮਾਤਮਾ ਨਾਨਮ ਦੀ ਦਾਨਤ ਦੇਂਦਾ ਸੈ, ਉਸ ਸਨਰ-ਨਾਮ ਰਾਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਸੈ। 

(ਉ ਨ ੁੰ) ਗ ਰ  ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਵਚ ਜੜ ਕੇ (ਆਣੇ ਨਾਲ) ਨਮਲਾ ਲੈਂਦਾ ਸੈ।2।  

ਸੇ ਰਭ ! ਇਸ ਚਦਾਂ ਲਕ ਤੇਰ ੇਬਾਜ਼ਾਰ ਸਨ (ਨਜੱਥੇ ਤੇਰ ੇੈਦਾ ਕੀਤੇ ਬੇਅੁੰਤ ਜੀਵ ਤੇਰੀ ਦੱੀ ਕਾਰ ਕਰ ਰਸੇ ਸਨ। 

ਇਸ ਾਰਾ ਜਗਤ ਤੇਰਾ ਸੀ ਰ  ਸੈ)। ਨਜ ਮਨ ੱਖ ਨ ੁੰ ਗ ਰ  ਨੇ ਤੇਰਾ ਇਸ ਰਬ-ਨਵਆਕ ਰ  ਉ ਦੇ ਅੁੰਦਰ 

ਵੱਦਾ ਸੀ ਨਵਖਾ ਨਦੱਤਾ ਸੈ, ਉਸ ਮਨ ੱਖ ਤੇਰ ੇਨਾਮ ਦਾ ਵਣਜਾਰਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਸੈ। (ਇਸ ਦਾਨਤ) ਨਜਸੜਾ ਕਈ 

ਰਾਤ ਕਰਦਾ ਸੈ, ਗ ਰ  ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਸੀਂ ਸੀ (ਰਾਤ ਕਰਦਾ ਸੈ)।3।  

ਸੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਗ ਰ  ਦੀ ਰਨ ੈ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਆਤਮਕ ਅਡਲਤਾ ਦਾ ਆਨੁੰਦ ਨਮਲ ਜਾਂਦਾ ਸੈ। (ਗ ਰ  ਦੇ ਨਮ ਖ 

ਸਣ ਵਾਲੇ ਮਨ ੱਖ ਦ)ੇ ਨਸਰਦੇ ਨਵਚ ਗਨਬੁੰਦ-ਰਭ  ਆ ਵੱਦਾ ਸੈ। ਉਸ ਮਨ ੱਖ ਨਦਨ ਗਤ ਆਤਮਕ ਅਡਲਤਾ ਨਵਚ 

ਨਟਕ ਕੇ ਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਸੈ। ਸੇ ਭਾਈ! ਰਮਾਤਮਾ ਆ ਸੀ (ਆਣੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਾਂਦਾ ਸੈ।4।  

ਸਰਤਗੁਰ ਤ ਰਵਛੁਿ ਰਤਨੀ ਦੁਖੁ ਾਇਆ ॥ ਅਨਰਦਨੁ ਮਾਰੀਅਰਹ ਦੁਖੁ ਸਿਾਇਆ ॥ ਮਥ ਕਾਲ 
ਮਹਲੁ ਨ ਾਵਰਹ ਦੁਖ ਹੀ ਰਵਰਚ ਦੁਖੁ ਾਇਦਾ ॥੫॥ ਸਰਤਗੁਰੁ ਸਵਰਹ ਸ ਵਡਭਾਗੀ ॥ ਸਹਜ ਭਾਇ 
ਸਚੀ ਰਲਵ ਲਾਗੀ ॥ ਸਚ ਸਚੁ ਕਮਾਵਰਹ ਸਦ ਹੀ ਸਚ ਮਰਲ ਰਮਲਾਇਦਾ ॥੬॥ ਰਜਸ ਨ ਸਚਾ ਦਇ 



ਸੁ ਾਏ ॥ ਅੰਤਰਰ ਸਾਚੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ ਸਚੁ ਸਚ ਕਾ ਆ ਦਾਤਾ ਰਜਸੁ ਦਵ ਸ ਸਚੁ ਾਇਦਾ 
॥੭॥ ਆ ਕਰਤਾ ਸਭਨਾ ਕਾ ਸਈ ॥ ਰਜਸ ਨ ਆਰ ਿੁਝਾਏ ਿੂਝ ਕਈ ॥ ਆ ਿਖਸ ਦ 
ਵਰਡਆਈ ਆ ਮਰਲ ਰਮਲਾਇਦਾ ॥੮॥ {ੰਨਾ 1063} 

ਦਅਰਥ:- ਤੇ—ਤੋਂ। ਅਨਨਦਨ —ਸਰ ਰਜ਼, ਸਰ ਵੇਲੇ। ਮਾਰੀਅਨਸ—ਮਾਰੀਦੇ ਸਨ, ਮਾਰ ਖਾਂਦ ੇ ਸਨ, ਦ ੱਖ 

ਦੀਆ ਂਚਟਾਂ ਸਾਰਦੇ ਸਨ। ਬਾਈਆ—ਸਰੇਕ ਨਕਮ ਦਾ। ਕਾਲੇ—(ਨਵਕਾਰਾਂ ਦੀ ਕਾਲਖ ਨਾਲ) ਕਾਲੇ। 

ਮਸਲ —(ਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਜ਼ ਰੀ ਨਵਚ) ਨਟਕਾਣਾ।5।  

ੇਵਨਸ—ਰਨ ੈਂਦੇ ਸਨ। ੇ—ਉਸ {ਬਸ -ਵਚਨ}। ਸਜ ਭਾਇ—ਆਤਮਕ ਅਡਲਤਾ ਅਨ ਾਰ, ਨਬਨਾ ਨਕੇ 

ਖ਼ਾ ਜਤਨ ਦੇ। ਨਲਵ—ਲਗਨ। ਚ ਚ —ਸਰ ਵੇਲੇ ਦਾ-ਨਥਰ ਨਾਮ ਦਾ ਨਮਰਨ। ਦ—ਦਾ। ਮੇਨਲ—

(ਗ ਰ  ਆਣੇ ਨਾਲ) ਨਮਲਾ ਕੇ। ਚੈ—ਦਾ-ਨਥਰ ਰਭ  ਨਵਚ।6।  

ਨਜ ਨ—{ੁੰਬੁੰਧਕ ‘ਨ ’ ਦੇ ਕਾਰਨ ਲਜ਼ ‘ਨਜ ’ ਦਾ    ੁ  ਉੱਡ ਨਗਆ ਸੈ}। ਦੇਇ—ਦੇਂਦਾ ਸੈ।  —ਉਸ 

{ਇਕ-ਵਚਨ}। ਾਚ —ਦਾ ਕਾਇਮ ਰਨਸਣ ਵਾਲਾ ਸਨਰ-ਨਾਮ। ਭਰਮ —ਭਟਕਣਾ। ਚ ਕਾਏ—ਦ ਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ 

ਸੈ। ਚ —ਦਾ-ਨਥਰ ਰਭ । ਚੈ ਕਾ—ਦਾ-ਨਥਰ ਸਨਰ-ਨਾਮ ਦਾ। ਚ —ਦਾ-ਨਥਰ ਸਨਰ-ਨਾਮ।7।  

ਕਰਤਾ ਈ—ਉਸ ਕਰਤਾਰ ਆ ਸੀ। ਬ ਝਾਏ—ਮਝ ਦੇਂਦਾ ਸੈ। ਦ—ੇਦੇਂਦਾ ਸੈ।8।  

ਅਰਥ:- ਸੇ ਭਾਈ! ਨਜਸੜ ੇਮਨ ੱਖ ਗ ਰ  (ਦੇ ਚਰਨਾਂ) ਤੋਂ ਨਵਛ ੜੇ ਸਏ ਸਨ, ਉਸਨਾਂ ਨੇ (ਆਣੇ ਵਾਤ)ੇ ਦ ੱਖ ਸੀ 

ਦ ੱਖ ਸੇਨੜਆ ਸਇਆ ਸੈ। ਉਸ ਸਰ ਵੇਲੇ ਦ ੱਖਾ ਂਦੀਆ ਂਚਟਾਂ ਖਾਂਦ ੇਸਨ, ਉਸਨਾਂ ਨ ੁੰ ਸਰੇਕ ਨਕਮ ਦਾ ਦ ੱਖ 

ਵਾਨਰਆ ਰਨਸੁੰਦਾ ਸੈ। (ਨਵਕਾਰਾ ਂਦੀ ਕਾਲਖ਼ ਨਾਲ ਉਸਨਾਂ ਦੇ) ਮ ੁੰਸ ਕਾਲੇ ਸਏ ਰਨਸੁੰਦੇ ਸਨ (ਉਸਨਾਂ ਦੇ ਮਨ 

ਮਲੀਨ ਰਨਸੁੰਦ ੇ ਸਨ) ਉਸਨਾਂ ਨ ੁੰ ਰਭ -ਚਰਨਾਂ ਨਵਚ ਨਟਕਾਣਾ ਨਸੀਂ ਨਮਲਦਾ। ਸੇ ਭਾਈ! (ਗ ਰ -ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ 

ਨਵਛ ਨੜਆ ਸਇਆ ਮਨ ੱਖ) ਦਾ ਦ ੱਖ ਨਵਚ ਸੀ ਗਰਨਆ ਰਨਸੁੰਦਾ ਸੈ, ਦਾ ਦ ੱਖ ਸਾਰਦਾ ਸੈ।5।  

ਸੇ ਭਾਈ! ਨਜਸੜ ੇਮਨ ੱਖ ਗ ਰ  ਦੀ ਰਨ ੈਂਦੇ ਸਨ, ਉਸ ਬੜੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਨਕੇ ਖ਼ਾ ਜਤਨ ਤੋਂ 

ਨਬਨਾ ਸੀ ਦਾ-ਨਥਰ ਰਭ  ਦੇ ਨਾਮ ਨਵਚ ਉਸਨਾਂ ਦੀ ਲਗਨ ਲੱਗੀ ਰਨਸੁੰਦੀ ਸੈ। ਉਸ ਮਨ ੱਖ ਦਾ ਸੀ ਦਾ-ਨਥਰ 

ਸਨਰ-ਨਾਮ ਨਮਰਨ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦ ੇਸਨ। (ਗ ਰ  ਉਸਨਾਂ ਨ ੁੰ ਆਣੇ ਨਾਲ) ਨਮਲਾ ਕੇ ਦਾ-ਨਥਰ ਸਨਰ-ਨਾਮ 

ਨਵਚ ਨਮਲਾ ਦੇਂਦਾ ਸੈ।6।  

ਰ, ਸੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਮਨ ੱਖ (ਸੀ ਦਾ-ਨਥਰ ਸਨਰ-ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਨਤ) ਰਾਤ ਕਰਦਾ ਸੈ ਨਜ ਨ ੁੰ ਦਾ ਕਾਇਮ 

ਰਨਸਣ ਵਾਲਾ ਰਮਾਤਮਾ ਦੇਂਦਾ ਸੈ। ਉ ਮਨ ੱਖ ਦੇ ਨਸਰਦੇ ਨਵਚ ਦਾ-ਨਥਰ ਸਨਰ-ਨਾਮ ਨਟਨਕਆ ਰਨਸੁੰਦਾ ਸੈ, 

(ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਨਤ ਨਾਲ ਉਸ ਮਨ ੱਖ ਆਣੇ ਅੁੰਦਰੋਂ) ਭਟਕਣਾ ਦ ਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਸੈ। ਸੇ ਭਾਈ! ਦਾ-ਨਥਰ ਰਭ  

ਆਣੇ ਦਾ-ਨਥਰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਨਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਆ ਸੀ ਸੈ। ਨਜ ਨ ੁੰ ਦੇਂਦਾ ਸੈ, ਉਸ ਮਨ ੱਖ ਦਾ-ਨਥਰ ਨਾਮ 

ਸਾਲ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਸੈ।7।  

ਸੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਕਰਤਾਰ ਆ ਸੀ ਭ ਜੀਵਾ ਂਦਾ (ਮਾਲਕ) ਸੈ। ਇਸ ਗੱਲ ਕਈ ਉਸ ਮਨ ੱਖ ਸੀ ਮਝਦਾ ਸੈ ਨਜ 

ਨ ੁੰ ਰਮਾਤਮਾ ਆ ਮਝਾਂਦਾ ਸੈ। ਸੇ ਭਾਈ! ਕਰਤਾਰ ਆ ਸੀ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਕਰਦਾ ਸੈ, ਆ ਸੀ ਵਨਡਆਈ ਦੇਂਦਾ 

ਸੈ, ਆ ਸੀ (ਗ ਰ  ਨਾਲ) ਨਮਲਾ ਕੇ (ਆਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਵਚ) ਨਮਲਾਂਦਾ ਸੈ।8।  

ਹਉਮ ਕਰਰਦਆ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਆਗ ਮਹੁ ਨ ਚੂਕ ਮਾਇਆ ॥ ਅਗ ਜਮਕਾਲੁ ਲਖਾ ਲਵ 
ਰਜਉ ਰਤਲ ਘਾਣੀ ੀਿਾਇਦਾ ॥੯॥ ੂਰ ਭਾਰਗ ਗੁਰ ਸਵਾ ਹਈ ॥ ਨਦਰਰ ਕਰ ਤਾ ਸਵ ਕਈ ॥ 
ਜਮਕਾਲੁ ਰਤਸੁ ਨਰਿ ਨ ਆਵ ਮਹਰਲ ਸਚ ਸੁਖੁ ਾਇਦਾ ॥੧੦॥ ਰਤਨ ਸੁਖੁ ਾਇਆ ਜ ਤੁਧੁ ਭਾਏ 



॥ ੂਰ ਭਾਰਗ ਗੁਰ ਸਵਾ ਲਾਏ ॥ ਤਰ ਹਰਥ ਹ ਸਭ ਵਰਡਆਈ ਰਜਸੁ ਦਵਰਹ ਸ ਾਇਦਾ ॥ ੧੧॥ 

ਅੰਦਰਰ ਰਗਾਸੁ ਗੁਰੂ ਤ ਾਏ ॥ ਨਾਮੁ ਦਾਰਥੁ ਮੰਰਨ ਵਸਾਏ ॥ ਰਗਆਨ ਰਤਨੁ ਸਦਾ ਘਰਟ 
ਚਾਨਣੁ ਅਰਗਆਨ ਅੰਧਰੁ ਗਵਾਇਦਾ ॥੧੨॥ {ੰਨਾ 1063} 

ਦਅਰਥ:- ਸਉਮ—ੈ‘ਸਉਂ ਸਉਂ, ਮੈਂ ਮੈਂ’; ਅਸੁੰਕਾਰ। ਆਗੈ—ਜੀਵਨ-ਰ ਨਵਚ। ਨ ਚ ਕੈ—ਨਸੀਂ ਮ ਕਦਾ। 

ਆਗ—ੈਰਲਕ ਨਵਚ। ਜਮਕਾਲ —ਧਰਮ ਰਾਜ।9।  

 ਰ ੈ ਭਾਨਗ—ਵੱਡੀ ਨਕਮਤ ਨਾਲ। ਗ ਰ ੇਵਾ—ਗ ਰ  ਦੀ ਦੱੀ ਕਾਰ। ਨਦਨਰ—ਨਮਸਰ ਦੀ ਨਨਗਾਸ। 

ਜਮਕਾਲ —ਮਤ, ਮਤ ਦਾ ਸਮ, ਆਤਮਕ ਮਤ। ਮਸਨਲ ਚੈ—ਦਾ-ਨਥਰ ਰਭ  ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਵਚ।10।  

ਤ ਧ —ਤੈਨ ੁੰ। ਭਾਏ—ਚੁੰਗ ੇਲੱਗੇ। ਸਨਥ—ਸੱਥ ਨਵਚ। ਦੇਵਨਸ—ਤ ੁੰ ਦੇਂਦਾ ਸੈਂ।11।  

ਅੁੰਦਨਰ—ਨਸਰਦ ੇ ਨਵਚ। ਰਗਾ —ਚਾਨਣ, ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ  ਝ। ਤੇ—ਤੋਂ, ਾੋਂ। ਮੁੰਨਨ—ਮਨਨ, ਮਨ 

ਨਵਚ। ਘਨਟ—ਨਸਰਦ ੇਨਵਚ। ਅਨਗਆਨ—ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਲੋਂ  ਬੇ-ਮਝੀ।12।  

ਅਰਥ:- ਸੇ ਭਾਈ! ਨਜਸੜਾ ਮਨ ੱਖ ‘ਮੈਂ ਵੱਡਾ ਸਾ,ਂ ਮੈਂ ਵੱਡਾ ਬਣ ਜਾਵਾ’ਂ—ਇਸਨਾਂ ਸੀ ਚਾ ਂਨਵਚ ਆਣੀ ਨਜ਼ੁੰਦਗੀ 

ਨਵਅਰਥ ਗ ਜ਼ਾਰ ਦੇਂਦਾ ਸੈ, ਉ ਦੇ ਜੀਵਨ-ਰ ਨਵਚ (ਉ ਦੇ ਅੁੰਦਰੋਂ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮਸ (ਕਦੇ) ਨਸੀਂ 

ਮ ੱਕਦਾ। (ਜਦੋਂ) ਰਲਕ ਨਵਚ ਧਰਮ ਰਾਜ (ਉ ਾੋਂ ਮਨ ੱਖਾ ਜੀਵਨ ਨਵਚ ਕੀਤ ੇਕੁੰਮਾ ਂਦਾ) ਨਸਾਬ ਮੁੰਗਦਾ ਸੈ 

(ਤਦੋਂ ਉਸ ਇਉਂ) ੀਨੜਆ ਜਾਂਦਾ ਸੈ ਨਜਵੇਂ (ਕਲ੍ਹ  ਨਵਚ ਾਈ) ਘਾਣੀ ਦੇ ਨਤਲ ੀੜੇ ਜਾਂਦ ੇਸਨ।9।  

ਸੇ ਭਾਈ! ਗ ਰ  ਦੀ ਦੱੀ (ਨਾਮ-ਨਮਰਨ ਦੀ) ਕਾਰ ਵੱਡੀ ਨਕਮਤ ਨਾਲ (ਸੀ ਨਕੇ ਾੋਂ) ਸ ਕਦੀ ਸੈ। ਜਦੋਂ 

ਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਨਨਗਾਸ ਕਰਦਾ ਸੈ ਤਦੋਂ ਸੀ ਕਈ ਮਨ ੱਖ ਕਰ ਕਦਾ ਸੈ। ਆਤਮਕ ਮਤ ਉ ਮਨ ੱਖ ਦੇ ਨੇੜ ੇਨਸੀਂ 

ਆਉਂਦੀ। ਉਸ ਮਨ ੱਖ ਦਾ-ਨਥਰ ਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਵਚ ਜ ੜ ਕੇ ਆਤਮਕ ਆਨੁੰਦ ਮਾਣਦਾ ਸੈ।10।  

ਸੇ ਰਭ ! ਨਜਸੜ ੇਮਨ ੱਖ ਤੈਨ ੁੰ ਚੁੰਗੇ ਲੱਗ ੇਉਸਨਾਂ ਨੇ ਸੀ ਆਤਮਕ ਆਨੁੰਦ ਮਾਨਣਆ। ਉਸਨਾਂ ਦੀ ਵੱਡੀ ਨਕਮਤ ਨਕ 

ਤ ੁੰ ਉਸਨਾਂ ਨ ੁੰ ਗ ਰ  ਦੀ ਦੱੀ ਕਾਰੇ ਲਾਈ ਰਨਖਆ। ਾਰੀ (ਲਕ ਰਲਕ ਦੀ) ਇੱਜ਼ਤ ਤੇਰ ੇਸੱਥ ਨਵਚ ਸੈ, ਨਜ ਨ ੁੰ 

ਤ ੁੰ (ਇਸ ਇੱਜ਼ਤ) ਦੇਂਦਾ ਸੈਂ ਉਸ ਰਾਤ ਕਰਦਾ ਸੈ।11।  

(ਸੇ ਰਭ ! ਨਜ ਉੱਤ ੇਤ ੁੰ ਨਮਸਰ ਦੀ ਨਨਗਾਸ ਕਰਦਾ ਸੈਂ, ਉਸ ਮਨ ੱਖ ਆਣੇ) ਨਸਰਦ ੇਨਵਚ ਗ ਰ  ਾੋਂ ਆਤਮਕ 

ਜੀਵਨ ਦੀ  ਝ ਰਾਤ ਕਰਦਾ ਸੈ, ਉਸ (ਤੇਰਾ) ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਮ ਆਣੇ ਮਨ ਨਵਚ ਵਾਂਦਾ ਸੈ। ਉ ਦੇ ਨਸਰਦ ੇਨਵਚ 

ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ  ਝ ਦਾ ਰੇਸ਼ਟ ਚਾਨਣ ਸ ਜਾਂਦਾ ਸੈ (ਨਜ ਦੀ ਬਰਕਨਤ ਨਾਲ ਉਸ ਆਣੇ ਅੁੰਦਰੋਂ) ਜੀਵਨ 

ਵਲੋਂ  ਬੇ-ਮਝੀ ਦਾ ਸਨੇਰਾ ਦ ਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਸੈ।12।  

ਅਰਗਆਨੀ ਅੰਧ ਦੂਜ ਲਾਗ ॥ ਰਿਨੁ ਾਣੀ ਡੁਰਿ ਮੂਏ ਅਭਾਗ ॥ ਚਲਰਦਆ ਘਰੁ ਦਰੁ ਨਦਰਰ ਨ 
ਆਵ ਜਮ ਦਰਰ ਿਾਧਾ ਦੁਖੁ ਾਇਦਾ ॥ ੧੩॥ ਰਿਨੁ ਸਰਤਗੁਰ ਸਵ ਮੁਕਰਤ ਨ ਹਈ ॥ ਰਗਆਨੀ 
ਰਧਆਨੀ ੂਛਹੁ ਕਈ ॥ ਸਰਤਗੁਰੁ ਸਵ ਰਤਸੁ ਰਮਲ ਵਰਡਆਈ ਦਰਰ ਸਚ ਸਭਾ ਾਇਦਾ ॥ ੧੪॥ 

ਸਰਤਗੁਰ ਨ ਸਵ ਰਤਸੁ ਆਰ ਰਮਲਾਏ ॥ ਮਮਤਾ ਕਾਰਟ ਸਰਚ ਰਲਵ ਲਾਏ ॥ ਸਦਾ ਸਚੁ ਵਣਜਰਹ 
ਵਾਾਰੀ ਨਾਮ ਲਾਹਾ ਾਇਦਾ ॥੧੫॥ ਆ ਕਰ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ ॥ ਸਿਰਦ ਮਰ ਸਈ ਜਨੁ ਮੁਕਤਾ 
॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸ ਮਨ ਅੰਤਰਰ ਨਾਮ ਨਾਮੁ ਰਧਆਇਦਾ ॥੧੬॥੫॥੧੯॥ {ੰਨਾ 1062} 

ਦਅਰਥ:- ਦ ਜ—ੈ(ਰਮਾਤਮਾ ਨ ੁੰ ਭ ਲਾ ਕੇ) ਸਰ ਸਰ (ਮਸ) ਨਵਚ। ਅਭਾਗੇ—ਬਦ-ਨਕਮਤ, ਮੁੰਦ-ਭਾਗੀ। 

ਚਲਨਦਆ—ਨਜ਼ੁੰਦਗੀ ਦੇ ਰ ਨਵਚ ਨਆਂ। ਘਰ —ਅਲ ਘਰ ਨਜਥੋਂ ਕਦੇ ਨਵਛੜਾ ਨਾਸ ਸਵੇ। ਦਰ —



(ਅਲ) ਦਰਵਾਜ਼ਾ। ਜਮ ਦਨਰ—ਜਮਰਾਜ ਦੇ ਦਰ ਤੇ। ਬਾਧਾ—ਬੱਧਾ ਸਇਆ।13।  

ਮ ਕਨਤ—(ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਸ ਤੋਂ) ਖ਼ਲਾੀ। ਨਗਆਨੀ—ਧਾਰਨਮਕ  ਤਕਾਂ ੜਹ  ਕੇ ਨਨਰੀ ਕਥਾ-ਵਾਰਤਾ ਚਰਚਾ 

ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਨਧਆਨੀ—ਮਾਧੀਆਂ ਲਾਣ ਵਾਲੇ। ੇਵੇ—ਰਨ ੈਂਦਾ ਸੈ। ਦਨਰ ਚੈ—ਦਾ-ਨਥਰ ਰਭ  ਦੇ ਦਰ 

ਤੇ।14।  

ਮਮਤਾ—ਮਾਇਕ ਦਾਰਥਾ ਂਦੇ ਕਬਜ਼ ੇਦੀ ਲਾਲਾ। ਕਾਨਟ—ਕੱਟ ਕੇ। ਨਚ—ਦਾ-ਨਥਰ ਸਨਰ-ਨਾਮ ਨਵਚ। 

ਨਲਵ—ਲਗਨ। ਚ —ਦਾ-ਨਥਰ ਸਨਰ-ਨਾਮ। ਨਾਮ—ਨਾਮ ਸੀ। ਲਾਸਾ—ਲਾਭ।15।  

ਆ—ੇ(ਰਭ ) ਆ ਸੀ। ਕਰਤਾ—ਕਰਤਾਰ। ਬਨਦ—ਗ ਰ  ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਵਚ ਜ ੜ ਕੇ। ਮਰੈ—ਆਾ-ਭਾਵ 

ਛੱਡੇ। ਮ ਕਤਾ—(ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਸ ਤੋਂ)  ਤੁੰਤਰ। ਅੁੰਤਨਰ—ਅੁੰਦਰ। ਨਾਮ ਨਾਮ —ਸਰ ਵੇਲੇ ਨਾਮ। 16।  

ਅਰਥ:- ਸੇ ਭਾਈ! ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਸ ਨਵਚ ਅੁੰਨਹੇ  ਸ ਚ ਕੇ ਤੇ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਤੋਂ ਬੇ-ਮਝ ਮਨ ੱਖ (ਰਮਾਤਮਾ ਨ ੁੰ 

ਛੱਡ ਕੇ) ਸਰ ਸਰ ਨਵਚ ਲੱਗੇ ਰਨਸੁੰਦ ੇਸਨ, ਉਸ ਬਦ-ਨਕਮਤ ਮਨ ੱਖ ਾਣੀ ਤੋਂ ਨਬਨਾ (ਨਵਕਾਰਾਂ ਦੇ ਾਣੀ ਨਵਚ) 

ਡ ੱਬ ਕੇ ਆਤਮਕ ਮਤੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਨਜ਼ੁੰਦਗੀ ਦੇ ਰ ਨਵਚ ਨਆ ਂਆਣਾ ਅਲੀ ਘਰ-ਬਾਰ ਨਸੀਂ 

ਨਦੱਦਾ। (ਅਨਜਸਾ ਮਨ ੱਖ) ਜਮਰਾਜ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਬੱਝਾ ਸਇਆ ਦ ੱਖ ਾਂਦਾ ਸੈ।13।  

ਸੇ ਭਾਈ! ਗ ਰ  ਦੀ ਰਨ ੈਣ ਤੋਂ ਨਬਨਾ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਸ ਤੋਂ) ਖ਼ਲਾੀ ਨਸੀਂ ਸ ੁੰਦੀ, ਬੇਸ਼ੱਕ ਕਈ ਮਨ ੱਖ ਉਸਨਾਂ ਨ ੁੰ 

 ੱਛ ਵੇਖੇ ਜ ਧਾਰਨਮਕ  ਤਕਾਂ ੜਹ  ਕੇ ਨਨਰੀ ਕਥਾ-ਵਾਰਤਾ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਜਾਂ ਜ, ਮਾਧੀਆਂ ਲਾਈ 

ਰੱਖਦੇ ਸਨ। ਸੇ ਭਾਈ! ਨਜਸੜਾ ਮਨ ੱਖ ਗ ਰ  ਦੀ ਰਨ ੈਂਦਾ ਸੈ, ਉ ਨ ੁੰ (ਲਕ ਰਲਕ ਦੀ) ਇੱਜ਼ਤ ਨਮਲਦੀ ਸੈ, 

ਉਸ ਮਨ ੱਖ ਦਾ-ਨਥਰ ਰਨਸਣ ਵਾਲੇ ਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਆਦਰ ਰਾਤ ਕਰਦਾ ਸੈ।14।  

ਸੇ ਭਾਈ! ਨਜਸੜਾ ਮਨ ੱਖ ਗ ਰ  ਦੀ ਦੱੀ ਕਾਰ ਕਰਦਾ ਸੈ, ਉ ਨ ੁੰ ਰਮਾਤਮਾ ਆ (ਆਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਵਚ) 

ਨਮਲਾ ਲੈਂਦਾ ਸੈ। ਉਸ ਮਨ ੱਖ (ਆਣੇ ਅੁੰਦਰੋਂ) ਮਾਇਕ ਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਕਬਜ਼ ੇਦੀ ਲਾਲਾ ਛੱਡ ਕੇ ਦਾ-ਨਥਰ 

ਸਨਰ-ਨਾਮ ਨਵਚ  ਰਨਤ ਜੜੀ ਰੱਖਦਾ ਸੈ। ਸੇ ਭਾਈ! ਨਜਸੜ ੇਵਣਜਾਰ-ੇਜੀਵ ਦਾ-ਨਥਰ ਸਨਰ-ਨਾਮ ਦਾ ਵਣਜ 

ਦਾ ਕਰਦ ੇਸਨ, ਉਸਨਾਂ ਨ ੁੰ ਸਰੀ-ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਭ ਨਮਲਦਾ ਸੈ।15।  

ਰ, ਸੇ ਭਾਈ! ਕਰਤਾਰ ਆ ਸੀ (ਭ ਕ ਝ) ਕਰਦਾ ਸੈ, ਆ ਸੀ (ਜੀਵਾ ਂਾੋਂ) ਕਰਾਂਦਾ ਸੈ। (ਉ ਦੀ ਨਮਸਰ 

ਨਾਲ) ਨਜਸੜਾ ਮਨ ੱਖ ਗ ਰ  ਦ ੇਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਸੀਂ (ਆਣੇ ਅੁੰਦਰੋਂ) ਆਾ-ਭਾਵ ਨਤਆਗਦਾ ਸੈ, ਉਸੀ (ਨਵਕਾਰਾ ਂ

ਤੋਂ)  ਤੁੰਤਰ ਸ ਜਾਂਦਾ ਸੈ। ਸੇ ਨਾਨਕ! ਉ ਮਨ ੱਖ ਦੇ ਮਨ ਨਵਚ ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਟਨਕਆ ਰਨਸੁੰਦਾ ਸੈ, ਉਸ 

ਸਰ ਵੇਲੇ ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸੀ ਨਮਰਦਾ ਰਨਸੁੰਦਾ ਸੈ। 16।5। 19।  

  


